
°

¢

°

¢

°

¢

Copyright © R. S. 2024

1. Cru
3. La
5. Ie

dé
vá
su

-
-
-

lis
cra
ti

-
-

He
pu
bi-

ró
ri
sit

-
-

des,
gúr
gló

- Dé
gi
ri

-
-

um
tis
a,

-
-
-

Ré
cæ

qui ap

gem
lé
pa

-
-
-

ve
stis
ru

-
-

ní
Ag
í

-

-

re
nus
sti

-
-
-

quid
át
Gén

ti
ti
ti

-
-

mes ?
git ;
bus,

-
-
-

Non
pec
cum

é
cá
Pa
-

ri
ta,

tre, et

-
-
-

pit
quæ
al

- mor
non
mo-

tá
dé
Spí

- li
tu
ri

-
-
-

a,
lit,
tu,

-
-
-

qui
nos
in

rég
a

sem

na
blu
pi

-
-
-

dat
én
tér
-
-

cæ
do
na

-
-

lé
sú
sǽ

- sti
stu
cu

-
-
-

a.
lit.
la.

-
-
-

2. I
4. No

bant
vum

-
-

Ma
ge

gi,
nus
-
-

quam
po

ví
tén-

de
ti

-
-

rant,
æ ;

-
-

stel
a

lam
quæ

-
-

se
ru

quén
bés

-
-

tes
cunt
-
-

prǽ
hý

vi
dri
-
-

am ;
æ,

-
-

2. I
4. No vum

bant-
- ge

Ma
nus
gi,

-
-

po
quam

tén
ví

- ti
de

-
-

æ ;
rant,

-
-

a
stel

quæ
lam

-
-

ru
se

bés
quén
-
-

cunt
tes

-
-

hý
prǽ

dri
vi

-
-

æ,
am ;
-
-

2. lu
4. vi

men
núm

-
-

re
que-

quí
ius

- runt
sa

-
-

lú
fún

mi
de

-
-

ne
re,

-
-

De
mu

um
tá

-
-

fa
vit-

tén
un

- tur
da o
-
-

mú
rí-

ne
gi

-
-

re.
nem.
-
-

4. vi
2. lu

núm
men

-
-

que
re

- ius
quí-

sa
runt
-
-

fún
lú

de
mi

-
-

re,
ne

-
-

mu
De

tá
um

-
-

vit
fa

- un
tén-

da o
tur

-
-

rí
mú
- gi

ne
-
-

nem.
re.

-
-

A men.-

A men.-

&
Ω

Crudelis Herodes, Deum
Hymne des Vêpres de l' Epiphanie
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1.	Cruel	Hérode,	pourquoi	crains-tu	l’ arrivée	d’ un	Dieu	Roi	? 	
Il	ne	ravit	pas	les	sceptres	mortels,	Celui	qui	donne	les	Royaumes	célestes.

2.	Les	Mages	s’ avançaient,	suivant	l’ étoile	qu’ ils	avaient	vue	et	qui	marchait	devant	eux	;	
sa	lumière	leur	fait	trouver	la	Lumière	;	par	leurs	présents,	ils	reconnaissent	un	Dieu.	

3.		L’ Agneau	céleste	a	touché	l’ onde	du	lavoir	de	pureté	;
	par	son	ablution,	Il	lave	et	détruit	en	nous	des	péchés	qu’ Il	n’ a	point	commis.	

4.	Nouveau	prodige	de	puissance	!	L’ eau	rougit	dans	les	urnes	;
	obéissant	au	Rédempteur,	elle	change	de	nature,	et	s’ écoule	en	flots	de	vin.	

5.	Ô	Jésus,	qui	Vous	êtes	révélé	aux	Gentils,	
Gloire	à	Vous	ainsi	qu’ au	Père	et	à	l’ Esprit	divin,	dans	les	siècles	éternels.	
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